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﴾1﴿ ۙ ف۪۪ينَۙ� وََيْْلٌٌ لِلِْْمُُطَفَِّ�ِ
H 1 Ölçü-tartı birimlerini, âletlerini noksanlaştıranların 
vay haline! ﴾2﴿ ۘ َاسِِ َيَسْْتَوَْْفُوُنَۘ� َلََى النَّ�  اََلَّ�ذََ۪۪نَي اِِذََا اكْْتَاَلُوُا عَ

2 Bilerek insanları zarara uğratacak şekilde ölçüp tart-
tıkları sırada, mallarının hakkı olmayan bedellerini tamı 
tamına alırlar.﴾3﴿ ۜ�الُوُهُُمْْ اََوْْ وََزََنُوُهُُمْْ يُخُْْسِِرُُنَۜو اَِِذََا َكَ  وَ

3 Tahılları ve bakliyatı ölçerken veya para birimi altın 
ve gümüşü tartarlarken de, ölçüyü ve tartıyı noksan-
laştırırlar. ﴾4﴿ ۙ ئِِٓكََ اََنَّ�هَُُمْْ مََبْْعُُوثُوُنَۙ� ُ اُوُ۬۬لٰٓ�  اََلَاا َيَظُنُُّ�

4 Onlar tekrar diriltileceklerini düşünmüyorlar, inan-mı-
yorlar mı? ظَ۪۪يمٍۙ�ۙ ﴿5﴾  لِوَْْيَمٍٍ عَ

5 Büyük, tehlikeli, sıkıntılı bir gün dolayısıyla dirilti-
lecekler. امَ۪۪لَينَۜ�ۜ ﴿6﴾ بِّ�ِ الَْْعَ َاسُُ لَِرَ وَْْيََمَ َيَقُُومُُ النَّ�

 
6 İnsanların, âlemlerin, bütün varlıkların Rabbinin hu-

zurunda divan duracakları gün diriltilecekler.

ينٍۜ�ۜ ﴿7﴾ ارِِ َلَف۪۪ي سِِجّ۪�۪ َ َ كِِتَاَبََ الْْفُُجَّ� ا اِِنَّ� �  َكَلَّٓا�
7 Aman, dikkatli olun! Büyük günah işleyenlerin kay-

dı, hapishaneye, cehenneme girenlerin kayıtları arasın-
dadır. ينٌۜ�ۜ ﴿8﴾ يٰرٰكََ مََا سِِجّ۪�۪ آ اََدْْ مََٓ�  وَ

8 Hapishane kayıtlarının ne olduğunu sana bildiren 
belgeler neler? Cehennemliklerin kayıtları, ne dehşet 
verici bir kayıt!

 

رَْْقُوُمٌۜ�ۜ ﴿9﴾  كِِتَاَبٌٌ مَ
9 Âsilerin amellerinin en ince detayına kadar açıkça 

yazıldığı defterdir.
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Sınırsız rahmeti ve engin merhameti ile 
hayat veren, yaşatan, koruyan, 

rahmetine, merhametine, lütfuna, ihsanına ve hayırlara mazhar eden, 
rahmân ve rahîm olan Allah’ın izni ve yardımıyla, 

 Allah’ın adıyla...

ِنْْفِِطََارِِ ةُُ ا�لْاِ  ﷽ سُُوَرَ

﴾10﴿ ۙ ب۪۪ينَۙ�  وََيْْلٌٌ وَْْيَمََئٍِِذٍ لِلِْْمُُكَذَِّ�ِ
10 Onlar herkesin, vahyedilen dinin, şeriatın, İslâmî 

sorumluluğun hesabını vereceği, yalnız ilâhî mevzua-
tın yürürlükte olduğu mükâfat ve ceza gününü  yalan-
layanlardır. نِۜي�ۜ ﴿11﴾ بُوَُنَ بِِوَْْيَمِِ الدّ۪�۪ كَذَِّ�ِ  اََلَّ�ذََ۪۪نَي يُُـ
11 Onlar herkesin, vahyedilen dinin, şeriatın, İslâmî 

sorumluluğun hesabını vereceği, yalnız ilâhî mevzua-
tın yürürlükte olduğu günü yalanlayanlardır.

ُ مُُعْْتٍَدٍَ اََث۪۪يمٍۙ�ۙ ﴿12﴾ ا كُُلُّ� ٓ اِِلَّا� بُُ بِِه۪ٓ� كَذَِّ�ِ  وََمََا يُُـ
12 O günü, ancak sınırı aşan ve bilerek günah işle-

mekte ısrar edenler yalanlar.

لَ۪۪ينَۜ�ۜ ﴿13﴾  وََّ�لْاَ� َيَٰاٰاتَُنَا َقَالََ اََسََاط۪۪يرُُ ا يَْْلََهِِ   اِِذََا تُتُْْٰلٰى عَ
13 Ona âyetlerimiz, Kur’ân’ımız okunduğu zaman, 

“Eskilerin masallarıdır” der.

كَْْسِِبُوَُنَ ﴿14﴾ ٰلَٰى قُلُُوُبِِهِِمْْ مََا َكَانُوُا يَ اَنَ عَ ا لَْْبَ۔ َرَ  لَّاَكَ�
14 Bu nasıl söz? Asıl, onların yaptığı kötülükler, 

yük-lenmeye devam ettiği günahlar kalplerinin, beyin-
lerinin üzerinde pas tutmuştur.

حْْجُُوبُوُنَۜ�ۜ ﴿15﴾ بَِّرَ�ِهِِمْْ وَْْيَمََئٍِِذٍ َمََلَ نَْْ  ا اِِنَّ�هَُُمْْ عَ �  َكَلَّٓا�
15 Başlarına gelecekleri düşünsünler. Onlar o gün Rab-

lerini görmekten mahrumdurlar.

حَ۪۪جَيمِۜ�ۜ ﴿16﴾ َ اِِنَّ�هَُُمْْ َلَصََالُوُا الْْ  ثُمَُّ�
16 Bir de, onlar fıtrî tercihlerini zâyi ettikleri için ke-

sinlikle kaynayan, köpüren cehenneme savrulup yana-
caklar. بُوُنَۜ�ۜ ﴿17﴾ كَذَِّ�ِ ا الَّ�ذَ۪۪ي كُُنْْتُمُْْ بِِه۪۪ تُُـ َذَٰهٰ الُُ  َ يَُقَ  ثُمَُّ�
17 Dahası, onlara: “- İşte bu, dünyada yalanlayıp dur-

duğunuz azaptır” denilecek.

ينَۜ�ۜ ﴿18﴾ ارِِ َلَف۪۪ي عِِلِّ�ِيّ۪�ّ بَْْ�لْاََرَ َ كِِتَاَبََ ا ا اِِنَّ� �  َكَلَّٓا�
18 Hemen ümidiniz kırılmasın! İyilerin, kâmil insan-

ların, müslümanların kaydı, değer verilen kayıtlar, cen-
netliklerin kayıtları arasındadır.

يٰرٰكََ مََا عِِلِّ�ِيُّ�وُنَۜ�ۜ ﴿19﴾ آ اََدْْ مََٓ�  وَ
19 Cennetliklerin kayıtlarının ne olduğunu sana bildi-

ren belgeler neler? Cennetliklerin kayıtları, ne göz alıcı 
bir kayıt! رَْْقُوُ�مٌۙۙ ﴿20﴾  كِِتَاَبٌٌ مَ
20 İyilerin amellerinin, en ince detayına kadar açıkça 

yazıldığı defterdir. بَُوُنَۜ�ۜ ﴿21﴾  رََّقَ� دَُُهَهُُ الْْمُُ َيَشْْ
 21 Allah’a yakın olanlar, gözde melekler ona tanıklık 

ederler. اَرَ َلَف۪۪ي عَ۪۪نَيمٍۙ�ۙ ﴿22﴾ بَْْ�لْاََرَ َ ا  اِِنَّ�
22 İyiler, kâmil insanlar, müslümanlar nimetler içindedir.

﴾23﴿ ۙ آئِِكِِ نَْْيَظُرُُُنَۙو� رََٓ�لْاَ� َلََى ا  عَ
23 İşlemeli, süslü, tahtlar üzerinde etrafa bakarlar.

عَ۪۪ي�مِۚۚ ﴿24﴾ َةََرَ النَّ�  عَْْتَرِِفُُ ف۪۪ي وُُجُُوهِِهِِمْْ َنَضْْ
24 Yüzlerinde nimet ve mutluluğun sevincini görür-

sün. ﴾25﴿ ۙ ح۪۪يقٍٍ مََخْْتُوُمٍۙ� وَْْقََنَ مِِنْْ َرَ  يُسُْْ
25 Kendilerine, mühürlü, ağzı huzurlarında açılan 

miskle karışık hâlis bir meşrubattan içirilir.

لِكََِ َفَلَْْيَتََنََاَفَسِِ الْْمُُتََنََافِِسُُونَۜ�ۜ ﴿26﴾ فَ۪۪ي ٰذٰ  خِِتَاَمُُهُُ مِِسْْكٌۜ�ۜ وَ
26 Ağzı miskle mühürlü, son yudumu sanki misktir.  

İmrensin artık ona imrenenler, rekabet 
ederek arzulasınlar.
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